

Ministru kabineta noteikumu projekta "Par Latvijas Republikas valdības un Vācijas Federatīvās Republikas valdības līgumu par savstarpēju klasificētās informācijas aizsardzību" sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	 1.
	Pamatojums
	Ministru kabineta iekārtas likuma 31. panta pirmās daļas 2. punkts. 

	 2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Saskaņā ar likuma "Par valsts noslēpumu" 7. panta sesto daļu Satversmes aizsardzības birojs kā Latvijas Republikas Nacionālā drošības iestāde veic pats un kontrolē klasificētās informācijas apmaiņu ar ārvalstīm, starptautiskajām organizācijām un to institūcijām.

Starp Latvijas Republikas un Vācijas Federatīvās Republikas valdībām jau pastāv līgums par klasificētās informācijas aizsardzību. Tomēr, ievērojot, ka šis līgums noslēgts 1998. gadā, kad Latvija vēl nebija NATO un Eiropas Savienības dalībvalsts, tas vairs neatbilst šodienas realitātēm – saistībā ar pieaugošo divpusējo politisko, militāro un ekonomisko sadarbību nepieciešams detalizētāks līgums, kas noteiktu vienotus klasificētās informācijas apstrādes un aizsardzības kritērijus. Tāpēc abu valstu atbildīgās kompetentās iestādes vienojās izstrādāt un noslēgt līgumu jaunā redakcijā.
1998. gadā noslēgtais līgums starp Latvijas Republikas un Vācijas Federatīvās Republikas valdībām līdz ar līguma stāšanos spēkā tiks atzīts par spēku zaudējušu.

Izstrādājamais Latvijas Republikas valdības un Vācijas Federatīvās Republikas valdības līgums par savstarpēju klasificētās informācijas aizsardzību noteiks klasificētās informācijas, ar kuru puses ir apmainījušās, aizsardzības pasākumus (klasifikācijas pakāpju ekvivalenci, pieejas kārtību klasificētai informācijai, klasificētās informācijas izmantošanu, nodošanu, pavairošanu, tulkošanu, iznīcināšanu, klasificēto līgumu noslēgšanas un izpildes kārtību, vizīšu saskaņošanas kārtību, rīcību drošības prasību pārkāpumu gadījumā, strīdu izšķiršanas kārtību), kā arī pušu kompetentās valsts institūcijas, kuras būs atbildīgas par līguma ieviešanu un pārraudzību.
Pusēm jānodrošina no otras Puses saņemtai klasificētai informācijai tāda pati aizsardzība, kādu tās nodrošina savai ekvivalentas klasifikācijas pakāpes informācijai.

Puses nodrošina, ka nodotā klasificētā informācija ir pieejama tikai personām, kas saskaņā ar nacionālajiem normatīvajiem aktiem ir pilnvarotas piekļūt ekvivalentas klasifikācijas pakāpes klasificētajai informācijai un kurām ir nepieciešamība iepazīties ar šo klasificēto informāciju.

Pušu komersantiem ir iespējams pretendēt uz otras puses klasificēto līgumu izpildi, ja tiem ir reģistrācijas valsts kompetentas iestādes izsniegts derīgs industriālās drošības sertifikāts.

Līguma projekta 4. panta septītajā un astotajā daļā noteikts, ka speciālās atļaujas pieejai valsts noslēpuma objektiem, neatkarīgi no valsts, kurā personas uzturas, izsniedz tās valsts drošības iestāde, kuras pilsoņi šīs personas ir. Gadījumos, kad persona ir ilgstoši uzturējusies otras valsts teritorijā, otras puses drošības iestāde sniedz palīdzību pārbaudes procesā.

Līguma projekta 11. pants nosaka, ka katra puse sedz savus izdevumus, kas radušies šā līguma piemērošanas un pārraudzības laikā. Papildu finanšu līdzekļi līguma īstenošanai nav nepieciešami, jo nepieciešamie pasākumi tiks finansēti no līdzekļiem, kas šiem mērķiem jau ir paredzēti Satversmes aizsardzības biroja budžetā.

	3.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Satversmes aizsardzības birojs. Līguma projekta izstrādes laikā ir notikušas Latvijas un Vācijas atbildīgo personu konsultācijas.

	4.
	Cita informācija
	Līgums tiks noslēgts divos eksemplāros latviešu, vācu un angļu valodā.


	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību, tautsaimniecības attīstību un administratīvo slogu

	 1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	Komersanti, kuri saņēmuši industriālās drošības sertifikātus un ir tiesīgi piedalīties klasificētos iepirkumos, kā arī valsts iestādes, kuras var izsludināt klasificētus iepirkumus vai arī kuras apmainīsies ar klasificēto informāciju ar Vācijas Federatīvās Republikas valsts iestādēm.

	 2.
	Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu 
	Projektam nebūs ietekmes uz tautsaimniecību. Sabiedrības grupām un institūcijām projekta tiesiskais regulējums nemainīs tiesības un pienākumus, kā arī veicamās darbības.

	 3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts neparedz izmaiņas administratīvās izmaksās.

	 4.
	Cita informācija
	Nav.


	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	 1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Valsts drošības iestādes (Satversmes aizsardzības birojs, Militārās izlūkošanas un drošības dienests, Drošības policija), kas nodrošina klasificētās informācijas apriti, apstrādi un aizsardzību, kā arī kontrolē tās aizsardzību citās valsts iestādēs, nodrošina personu un komersantu pārbaudes, kā arī speciālo atļauju un industriālās drošības sertifikātu izsniegšanu, sniedz atzinumus par to, vai iepirkumi satur klasificētu informāciju.
Citas valsts iestādes, kas saņem Vācijas Federatīvās Republikas klasificēto informāciju un nodrošina tās apriti, apstrādi un aizsardzību.

	 2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām un institucionālo struktūru. 

Jaunu institūciju izveide, esošu institūciju likvidācija vai reorganizācija, to ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem
	Projekts šo jomu neskar.

	 3.
	Cita informācija
	Nav.


Anotācijas III, IV, V un VI sadaļa – projekts šīs jomas neskar.

Iesniedzējs:

Tieslietu ministrijas
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